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Gobt, of {1885} FHladrus.

PUBLIC.

Issued

Recd. Enel.

G.0., 23rd June 1885, No. 1427,

JUNE.

Arabic Names.

Communicating to the Chepdk Agent and te
the Secretariat departments, a notification of the
Government of India publishing an authorised
system for the transliteration of —, with the
remark that it is to be followed only in the cas
of names of Arabs.
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GOVERNMENT OF MADRAS.

PUBLIC DEPARTMENT.

Reap—the following paper :—

Notification of the Government of India, Foreign department { External ), dated
Simla, 22nd May 1885.

No. 784 E—An authorised system for the transliteration of Arabic proper names
is hereby published for general information and guidance.

ENCLOSURE.

Authorised system for the transliteration of Arabi¢ proper names, published by he Govern-
ment of India in the Foreign office, for general information and guidance.

Arabi v | English equivalent. | Remarks.
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Pronounced like th in ¢ this.”

| Pronounced as dth in ¢ width.”

Pronounced like 2
E.g., izd transliterated would be kal’a.
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